- Employees only. .daza ¢glalall
- You’re not invited. geda coud el
- You’re not welcome here. Ca s yS Joee e

10- Apologizing - sarcastic : 15,5 lwda),day yiiic Y
-M. Y. O. B. = (Mind your own business). ctligily qial
- Butt out ! Ll il @ial / wldi 8 (S
= Mind your own business.
- That’s non of your affair. LS e Lt 1
- Get your nose out of my business. gt S8 Jaum Y
= Keep your nose out of my business.

22 ) Discussion & Disputes

1- Criticism of someone : s g ALET
- You’re clueless. (informal) (o3 ¥) - psgdn i il

- You’re without a clue. (informal) (g5 ¥) Lasgin coad il
- You wouldn’t know the truth if it jumped up and bit you

on the nose. cobalal 3343 of i AaGall Juad o)
- She doesn’t know nothing. (informal) Lok (a3 Y L)
- You don’t know beans. (informal) . s aai Y eal

- You don’t know up from down. (informal) .G Jals cal
- You don’t know which end is up. (informal)

055 Llgh of oy W i
- You don’t know quality from the hole in the ground.

(informal). Ly ¥ el
quality = art,value,truth....... etc.
o BRI Uido  dad . pd = Ley
- Don’t you know anything ? § Ul cayas Y1
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- How can you be so stupid ? (informal) § .Lall g 0S5 cas
- Get your head out of the sand. (idiomatic)

<(3aadl saldig) ¢ Japdl cre il g yad
- That’s not the way I heard it. (slang)  .aa;,kall ol daecf o
- That’s not what I heard. iale Lo l0a
- Let me set you straight. G ydile LaGadl wlayef Lics

2- Asking about alertness of someone :
(ATl o) e ARG (e 15l

- Hello ? (informal) Obal
- What are you thinking ? § S o
- What’s your deal ? (informal) § uleginga La
- What’s your problem ? (informal) § il e La
- What (kind of) drugs are you on ?(informal)  § culbas I3k
- What’s your head ? (informal) § wllae oyl
- What’s with you ? (informal) § uly laka
- Are you serious ? § ol ol Ja
- What planet are you on. (informal) § ol SoS sl e
3- Asking to be trusted : 1 AGY e (3955 O il
- Take my word for it. ]

- You have my word.
y oy b AdS e A
- You have my word on this. S S e

- I give you my word.

- I give you my word of honor. oyl 4ol wldac
- On my honor. NP
- Scout’s honor. LALESI o,y
- You can count on it. el e slaie W wli€as
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- You can bank on it.

- You can take it to the bank.

- You better believe it.

- You had better believe it.

- believe you me.
- Trust me.

4- Fate or destiny :
- It was destiny.

- It was destined to happen.

- It’s your fate.

- It’s fate.

- It’s in the cards.

- It’s in the stars.

- It’s cruel hand of fate.
- It’s God’s will.

- It’s all in God’s plan.
- It’s meant to be.

- Que sera, sera (spanish).

el Gle sl W Wi

0 Buuad o Juaa¥l e

.L,.ZB.\.AA

et

1 (0935) Hdallg ¢ Lt
yual! &

CErgasdl A e OIS
<lyud &

ol &)

LS 4

+(-3) e 4]

sl uo Ll

LAl dipdie gl

ot JS 5o allf

. yda i

.b..\:;_g.a.u‘)myl.n

= Whatever will be , will be , What will be , will be

- Don’t fight it.
- You can’t fight it.

(OB 4]) gl ¥

(DA Gf) D Zaglia pulainss (S

- You can’t fight City Hall .

- There’s nothing you can do about it.

o33 Aaglia pulazos o))
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5- Expressing indifference : + 3W LoD (e poiia

- I don’t care. el Y
- I couldn’t careless. Gty e iin ¥
- I don’t give a damn. A @l Y
- Like I give a damn. RESVIR @al Y
- It doesn’t matter to me. eV ey ¥
- Really doesn’t matter to me. e i ¥ A
- makes no difference to me. (informal) LS Gya Y
- Makes me no difference. LSdie 3y Y
- Makes me no nevermind. (folksy dule) (G2 ¥).psla ¥
- Makes no nevermind to me. (slang) (@ Y) .ol pla ¥
- Either way. —

- Whichever. (@ ¥y ols Ll
- Whatever. L

- Up to you. (o ualg) LU anly Laa
- Whatever you prefer. (LT Gt g) el dliads Lo cowu
- It’s no important. Hage
- I guess so. RPN
- I guess. (o) bt

6- Knowing something after the fact :
¢ (D193 Oy ay) o228 p00

- I should have known. wayel ol ceam oIS
- I should have known the better. ol 35 oyl of e oIS
-IfI (only/ just ) knew then what I know now. . .....

oI dalel Lo Lgi elef S o
- If I’d known then what [ know now ... ......

oV dalel La Lgidg alef e o
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- If only I could turn back the hands of time.
cehysll deliadl Colie wel o pudaieaf i€ o)
- If I could only turn back the clock.
-elyall deLuatl Bole padaind e o
- It’s easy to be wise after the event.
NUIPR  FEPOIRVIRR PR VI ERRP ) Y PO 0
- That’s easy to say in hindsight.
RV TINYRLIT| EN| - P S Y I PUOR | IV
- Hindsight is 20/, . casdl e Bua 13) s )0
20/59 = good vision in each eye at twenty feet.

7- Expressing ignorance : 1L Jgd! (e yusaTt

- Dunno ! (informal) —

- I don’t know. ] codel Y
- I don’t know and I don’t care. caal ¥y el ¥
- I don’t have a clue. 25,50 st gud Lt
- I’'m clueless. .;;.u ole ¥
- [ don’t have the faintest idea. —

- I haven’t the faintest idea. 3,58 sl gl yut
- I haven’t the vaguest idea.

- I don’t have the foggiest idea. __|

- You got me (there). . i ls At
- Got me stumped. (informal) coaia aat
- Got me. oA ple Y
- How would I know ? )

- How should I know ? § ool as
- How the hell should T know ? __|

- Like I would know. (informal)  .(ale! ¥ ,&f p31901) alef 518y
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- I give up. (informal) + eleai!

- Search me. (informal) LG (e
- Who knows ? § o e
- Lord knows. ) @lef alll
- God only knows. Y olel allf
8- Asking for an explanation : R -
- What do you mean ? § il 1ok
- What are you saying ? § Ui 13ke
- What are you trying to get at ? § 4] Joogll Jolod I Le
- What are you getting at ? § 4] ays sl La
- Do you mean to tell me ? § o of wys Ja
- What’s the bottom line ? § iyl gl L
- This all boils down to what ? (idiomatic) § ulfs g% @
- How so ? § «lly casS
- So what’s the up shot ? § Laugll La
- What’s the point ? § audf ays st La
- [ didn’t get that. alls wgdl ol
- I didn’t hear you. RRVIVOUM PN

9- When you do not understand : (ass egas ¥ Letie

1- I don’t see what you’re getting at. a3 13le gl ¥
- I don’t get it. Lol ¥
- I don’t follow you. c laglst o
- I don’t follow. PPN
- I’m not sure I follow. clalB] LT e 351y cond

- I’m not sure I know what you mean.

a3 13le caagd it oye LBy cacd
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10- When someone does not understand you :

1 patnd legay ¥ Ledic
- That’s not what I mean. caiel Lo s
- That’s not what I said. a3 Le ls
- I didn’t mean that. TS B
- I didn’t say that. ety Jai o
- I said no such thing. PO RRVIY PRI PN

- I didn’t mean to give you that impression.
Ll s elibae o el o
- [ didn’t mean to imply that. iy Gle st o el @

11- Stating that something is settled :
¢ oAl B Coadt 5y J 9t

- It’s cinched. LOgasas ya¥i
- It’s looked up. ROV

- It’s sewn up. o dic ya¥
- It’s a sure thing. BNUS PP KV
- It’s for sure. . 4S5e laa
- It’s certain. NS5l
- It’s in the bag. oy Le @
- It’s a done deal. Vsl cud
- It’s as good as done. s g e e JS @
- Nothing can go wrong. 8 1 E QP FUNE RN |

- What can go wrong ? § el iy g iames ol oS g1 Le
- All’s well that ends well. eSS gl s IS5 T e
- That’s that. kel JS
- What’s to go wrong ? § tas Gizey g1 s La
- it’s going to happen. RUITRP I
- There’s no doubt in my mind. oy el Y
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12- Showing disbelief : ' Gl ple

- I find that hard to believe. RVITRRE RV (N PUON {00
- Unbelievable ! ) Bucay ¥ s
- I find that hard to swallow. cdGydal auay |8

- I’'1] take that with a grain of salt.
(Ade dhd Y / duasl V) xle 35 pa las plul

- I remain skeptical. RUVAR -
- I’ll believe it when I see it. (rizas) 6yl Lasie Buuolu
- I wasn’t born yesterday. Y Gl Y
13- Misunderstanding : PP (PP
- Listen to me -} fo) / paad
- Open your ears. (informal) culid] sal

- Get the wax out of your ears. (informal)

N fuo] / gl (e lisdl calad
- You’re not listening to what I'm saying. .43y U aaics ¥ el
- You’re only hearing what you want to hear.

cdaawd Of w3 W dadd peiud il
- You’re missing the point. .ouadl La ulils
- That’s not my point. Aaaasl Sl adagill ola cod
- That’s not the point I'm trying to say.

Aelsd Jolal Latl alazill L& ola caud

- You’ve got it all wrong. LS age b
- You’ve got it wrong. calgal Lo qgo culif
- You’ve got me wrong. cogd bl
- You’ve twisted my words. AMSI (gl il

- You’re putting words in my mouth.
(40531 @ Lo ilaad e J935 W) il e calalS g3 ¥

- 112 -



- You’re quotting me out of context. .cuds La 3luw (e 7,55 il

- You’re blowing it out of proportion. PN P O
- Let me rephrase that. ceds Loyl Lieo
- Let me clarify that. ccdd Lo gl ies
- Let me make myself clear. cagiel e gl ies

- Let me make myself perfectly clear. . Ll cds Lo puogl ics

14- Expressing reluctance : s 0L;SW (s puiralil
- I'm afraid not. e Y ol st
- Fraid not. . £ Y |
- I’m afraid so. el paad
- Fraid so. s sl
- If I must (formal). NVt
-Well, if I haveto..... Ll IS 03] ¢ Lo
- Well, if you insist. Oy ol 13) ¢ Licus
- Well, if you really think so. a1 s e 13] ¢ Lo
- Well, if really want me to. Ao el )3 S 13 ¢ L

- I guess I have no choice in the matter.
LOLAN 1 ,a o) sla ¥ ol ool
- It doesn’t sound like I have a choice. . Lasl jalal o gau ¥

- We’ve got no choice. ksl Lot
- We’ve got no alternative. v Liabal ud
- There’s no alternative. o Y
- I’d rather not. cJaal ¥ o st
- I’d rather die. ccigll Junal
- I'd sooner die. Yol cgal
- Never in a thousand years. cale all sy Yy
- Over my dead body. (informal) ot (340
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15- Making the best of a bad situation :
t 8 (il 2Bt (58 (]| ailondt JLALI

- That’s life. Ll L8 ol
- That’s the way life is. Slsdl 1<
- That’s how it goes. Bladl uads 135
- That’s the way it goes. Slodl el 1388
- That’s the way the ball bounces. casa W yens 108
- That’s the way the cookie crumbles. sadl gy 108
- Things could be worse. I3 e ST 5eaW1 S0 of oSas o1S
- It’s not as bad as all that. e a1 S
- Look on brightier sight. .(L:sl,a,l V) Gddl bl pLai
- Make the best of it. VPR | P PR TN
- It’s always darkest before dawn. el 3 Letlall sy
- Every couud has a silverlining. capidl il o8 S

- When life hands you lemons, make lemonade.
byl piioal ¢ Gget liodl e il Leaie
- It’s the best we can do under the circumstances.
| caglall oia 8 dlec Li€ay Lo Jundl fia
- I wish we could do more. c il alall el S o ialt
- You did the best you could. et Le G culad
- You did the best that could be expected. .34 Lo fpusl cilais
- You get an (A) for effort.(1) jous Lle clias) . uga by cued
cedad Las Juanl Jad cliSas ¥ (g e als U
- The important thing is that you tried. .cdsl il ga ¢ & el
- Winning isn’t everything. e JS Heall Lyud
- You can’t win them all. e IS 398 o Sas Y
- It’s not whether you win or lose , it’s how you play the
game. Al et oS Ladf 3 ybasdl of 35all ga ;a1 ud
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- You made a noble effort. .(Sgh..) )L..u Mac ool ual

- Truth is strange than fiction . Il e a2t a3l

- Don’t ask why, it just is. ‘e e dadsois @ JLs Y

- Why ask why (informal) § sl Jlas 6l

- Who am I to question. AL T g pall s

- It’s all for the best. eV S o JuasYl 4a fia
= It’s for the best. et Juasl i

- When God closes a door, He opens a window.
Sl ety ¢ Ul altl 3Ly Losic

- Don’t let it get you down. ol WU dliuay 3o Jass Y
-Keepyourchinup! —
-Chinup! ) e
- Cheer up ! _
16- Encouraging someone to believe you :

: éﬁemu‘coﬁﬁw‘“
- Honest. WS
- Honestly. < (Bdeas
- Truely. e
- True. R T-28
- That’s the truth. .3aGal L8 sia
- That’s the honest truth. sball AaEsdl LA oda

- That’s the honest - to - goodness truth. alll Gy LYl ,a o214
- That’s the truth, the whole truth, and nothing but the truth.
sl yud ool Yy Lagasdl JS© Ligaadl b ol

- Would I lie ? § wast Ja
- Would I lie to you ? § wbile 03ST Ja
- I swear. et
- I swear to you. NUTPO ||
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- I swear to God. LAl @ud]
- My God strike me down if I am not telling you the truth.
cAaggsdl &yt Y S 1] alll L Slguta

17-Claiming that something is easy to understand

¢ dag St L ot 5o Lo
- It’s as plain as day. s ity 4
- It’s as clear as day. Sax Sl )
- It’s as plain as the nose on your face. 9o sl Wil 4

- Do I need to paint you a picture ? (informal)
§ 3 pall mogl ol Ll Jo

23) Health & Sickness
waslly domall

1- When someone is in good health :
§ Bkt Aoual admdll G 9Sa Lelic

- He is the picture of health. SBdcuzea dmeaall 4
- He looks great. cAedie diay giw 4
- He’s in top form. gt Junf s 4
- I couldn’t be better. S2Us ye Juanl 68T o
- I feel like a million bucks. ¥ oaudeS Ll pald
- She’s healthy as a horse. OlaslS Lo o)

2- When someone looks disorderly :
F AL Lo ohe et A3l padmd guios Lentie
- You look tired. Laze gus et
- You look like you need some sleep.
cpsill pand Al (8 LLlS gus
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